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Ionen technologie

PRODUCTBESCHRIJVING

Vliegtuigmodus

NL

Keramisch gecoate
warmteborstel

Warmte standen

Batterij niveau

Aan/uitknop &
temperatuur schakelaar

160°C - 180°C - 200°C



160°C

Vliegtuigmodus

KNOPPEN 
Schakel het apparaat aan of uit
Houd de gouden knop 3 seconden ingedrukt om
het apparaat aan te zetten.
Houd de gouden knop 3 seconden ingedrukt om
het apparaat uit te zetten.

Temperatuur aanpassen
Druk op de gouden knop om de gewenste
warmte stand in te stellen. Zodra het lampje
stopt met knipperen, dan is het op temperatuur.

NL

180°C 200°C

Schakel de vliegtuigmodus aan als u gaat reizen.
Let op: de borstel mag alleen in uw handbagage. 

Temperatuurtolerantie: ±15°C
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BATTERIJ
Batterij indicator

NL

Opladen

Knipperend blauw betekent dat hij aan het opladen is.

Blauw betekend dat hij volledig opgeladen is.

Hoe werkt de powerbankfunctie?

1.  Sluit je telefoon aan via de USB-C poort van de MAE Touch Up.
2.  De stijltang werkt dan als externe batterij, zolang er voldoende

stroom opgeslagen is.
3.  Je hoeft het apparaat hiervoor niet aan te zetten als stijltang.

Laad- en gebruikstijd

Laadtijd: ≤100 minuten
Gebruikstijd (max. stand): ≥40 minuten
Krultijd: ≥20 minuten
Automatische uitschakeling: na 30 minuten

Oplaadpoort en compatibiliteit

Opladen via USB Type-C
Max. laadstroom: ≤3.5A
Max. werkstroom: ≤12A

Blauw is meer dan 20%

Oranje is 10-20%

Knipperend oranje is minder dan 10%



1.Gebruik het apparaat alleen voor het doeleinde waarvoor het is
ontworpen.

2.Niet gebruiken in de buurt van water (bijv. bad, douche, wasbak of
andere vochtige ruimtes).

3.Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker beschadigd is.
4.Laat het apparaat nooit onbeheerd achter wanneer hij aan staat.
5.Houd het snoer weg van hete oppervlakken.
6.Gebruik het apparaat niet terwijl u slaapt.
7.Trek altijd aan de stekker – niet aan het snoer – om het apparaat los

te koppelen.
8.Laat het apparaat volledig afkoelen vóór het opbergen.
9.Dompel het apparaat nooit onder water of andere vloeistoffen.

10.Gebruik geen hulpstukken die niet door de fabrikant zijn
aanbevolen.

11.Raak de verwarmde oppervlakken niet aan. Gebruik het handvat.
12.Houd het apparaat buiten bereik van kinderen.
13.Gebruik het apparaat niet op nat haar. Het haar moet volledig droog

zijn voor gebruik.
14.Schakel het apparaat eerst uit en koppel het daarna pas los van de

stroom.
15.Gebruik het apparaat niet als u slaperig bent of onder invloed van

drugs/alcohol.
16.Plaats het apparaat niet op een zachte ondergrond (zoals een bed of

kussen) tijdens gebruik of tijdens het afkoelen.
17.Gebruik het apparaat niet in vochtige of zeer zonnige omgeving.
18.Als het apparaat niet goed werkt of gevallen is, laat het dan

controleren door een erkend service centrum.
19.Gebruik geen verlengsnoer met dit apparaat.

20.Gebruik het apparaat niet met natte handen.
21.Het handvat van het apparaat wordt warm tijdens gebruik – dit is

normaal.
22. Het apparaat schakelt automatisch uit na 30 minuten om

energie te besparen.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN
NL

WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet in
de buurt van badkuipen, douches, wastafels of
andere bronnen die water bevatten.



Voltage:

Batterij:

Opladen:

Uitgangsspanning negatieve ionen:

Vermogen:

Volledige laadspanning:

Afsluitspanning: 

Productgewicht:

Product naam:

Model:

100-240V 50/60 Hz  1.5A max

7.3V 3500mAh Li-ion

DC 20V 3.25A max

7V DC

25W

8.4V ± 0.2V

5.8V ± 0.2V

234g

MAE Touch Up

MTU01

SPECIFICATIES
NL

20cm

4.5cm

3cm4.5cm



MAE B.V.
Herengracht 280
1016BX Amsterdam
Nederland

info@maeofficial.com
www.maeofficial.com

NL

Fabrikant & importeur:

Alle lampjes knipperen tegelijkertijd    apparaat is oververhit of er
is een NTC-storing.
Apparaat start niet op    controleer of vliegtuigmodus
ingeschakeld is.

PROBLEEMOPLOSSING

De fabrikant geeft garantie van 2 jaar vanaf de datum waarop het
apparaat aan de eindgebruiker is verkocht.

De garantie dekt alleen defecten in materiaal of vakmanschap.

De reparaties onder garantie mogen alleen worden uitgevoerd door een
geautoriseerd service centrum. Bij het maken van een claim onder de
garantie moet de originele aankoopbon met aankoopdatum worden
ingediend. 

De garantie is niet van toepassing in gevallen van:

Normale slijtage.
Onjuist gebruik, bijvoorbeeld overbelasting van het apparaat of
gebruik van niet goedgekeurde accessoires.
Gebruik van geweld en schade veroorzaakt door invloeden van
buitenaf.
Schade veroorzaakt door het niet naleven van de
gebruikershandleiding, bijvoorbeeld door het verbinden met een
ongeschikte netvoeding.
Gedeeltelijk of geheel gedemonteerd toestel.

GARANTIE



Ion technology

PRODUCT DESCRIPTION

Airplane mode

EN

Ceramic coated heat
brush

Heat settings

Battery level

On/off button &
temperature switch

160°C - 180°C - 200°C



160°C

Airplane mode

BUTTONS 
Turn the device on or off
Press and hold the gold button for 3 seconds to
turn on the device.
Press and hold the gold button for 3 seconds to
turn off the device.

Adjust temperature
Press the gold button to set the desired heat
setting. Once the light stops flashing, it is at
temperature.

EN

180°C 200°C

Turn on airplane mode when traveling.
Please note: the brush may only be taken in your
hand luggage. 

Temperature tolerance: ±15°C



BATTERY
Battery indicator

EN

To upload

Flashing blue means it is charging.

Blue means it is fully charged.

How does the power bank function work?

1.  Connect your phone via the USB-C port on the MAE Touch Up.
2.  The straightening iron then works as an external battery, as long

as sufficient power is stored.
3.  You do not need to turn the device on for this as a straightener.

Charging and usage time

Charging time: ≤100 minutes
Usage time (max. position): ≥40 minutes
Curling time: ≥20 minutes
Automatic switch-off: after 30 minutes

Charging Port and Compatibility

Charging via USB Type-C
Max. charging current: ≤3.5A
Max. working current: ≤12A

Blue is more than 20%

Orange is 10-20%

Flashing orange is less than 10%



1.Only use the appliance for the purpose for which it was designed.
2.Do not use near water (e.g. bath, shower, sink or other damp areas).
3.Do not use the appliance if the cord or plug is damaged.
4.Never leave the appliance unattended when it is switched on.
5.Keep the cord away from hot surfaces.
6.Do not use the appliance while sleeping.
7.Always pull the plug – not the cord – to disconnect the appliance.
8.Allow the appliance to cool completely before storing.
9.Never immerse the appliance in water or other liquids.

10.Do not use attachments not recommended by the manufacturer.
11.Do not touch the heated surfaces. Use the handle.

12.Keep the appliance out of the reach of children.
13.Do not use the appliance on wet hair. Hair must be completely dry

before use.
14.First switch off the device and then disconnect it from the power

supply.
15.Do not use the device if you are drowsy or under the influence of

drugs/alcohol.
16.Do not place the appliance on a soft surface (such as a bed or

pillow) during use or while cooling.
17.Do not use the appliance in a humid or very sunny environment.
18. If the appliance is not working properly or has been dropped, have it

checked by an authorized service center.
19.Do not use an extension cord with this appliance.

20.Do not use the appliance with wet hands.
21.The handle of the appliance becomes warm during use – this is

normal.
22. The appliance switches off automatically after 30 minutes to

save energy.

SAFETY PRECAUTIONS
EN

WARNING: Do not use this appliance near
bathtubs, showers, wash basins or other
sources that contain water.



Voltage:

Battery:

Charge:

Negative ion output voltage:

Assets:

Full charge voltage:

Cut-off voltage: 

Product weight:

Product name:

Model:

100-240V 50/60 Hz  1.5A max

7.3V 3500mAh Li-ion

DC 20V 3.25A max

7V DC

25W

8.4V ± 0.2V

5.8V ± 0.2V

234g

MAE Touch Up

MTU01

SPECIFICATIONS
EN

20cm

4.5cm

3cm4.5cm



MAE B.V.
Herengracht 280
1016BX Amsterdam
Netherlands

info@maeofficial.com
www.maeofficial.com

EN

Manufacturer & Importer:

All lights flash at the same time  device is overheated or there is
an NTC fault.
Device does not boot  check if airplane mode is enabled.

PROBLEM SOLVING

The manufacturer provides a 2-year warranty from the date the device
is sold to the end user.

The warranty only covers defects in material or workmanship.

The repairs under warranty may only be carried out by an authorized
service center. When making a claim under the warranty, the original
purchase receipt with purchase date must be submitted. 

The warranty does not apply in cases of:

Normal wear and tear.
Incorrect use, such as overloading the device or using unapproved
accessories.
Use of violence and damage caused by outside influences.
Damage caused by failure to follow the user manual, for example by
connecting to an unsuitable power supply.
Partially or completely disassembled device.

GUARANTEE



Ionen technologie

PRODUKTBESCHREIBUNG

Flugmodus

NL

Keramikbeschichtete
Wärmebürste

Wärmeeinstellungen

Batteriestand

Ein-/Aus-Taste &
Temperaturschalter

160°C - 180°C - 200°C



160°C

Flugmodus

SCHALTFLÄCHEN 
Gerät ein- oder ausschalten
Halten Sie die goldene Taste 3 Sekunden lang
gedrückt, um das Gerät einzuschalten.
Halten Sie die goldene Taste 3 Sekunden lang
gedrückt, um das Gerät auszuschalten.

Temperatur anpassen
Drücken Sie die goldene Taste, um die gewünschte
Wärmestufe einzustellen. Sobald das Licht aufhört zu
blinken, hat das Gerät die richtige Temperatur erreicht.

DE

180°C 200°C

Schalten Sie auf Reisen den Flugmodus ein.
Bitte beachten: Die Bürste darf nur im
Handgepäck mitgenommen werden. 

Temperaturtoleranz: ±15°C



BATTERIE
Batterieanzeige

DE

Zum Hochladen

Blaues Blinken bedeutet, dass der Akku geladen wird.

Blau bedeutet, dass es vollständig aufgeladen ist.

Wie funktioniert die Powerbank-Funktion?

1.  Verbinden Sie Ihr Telefon über den USB-C-Anschluss des MAE
Touch Up.

2.  Das Glätteisen funktioniert dann wie ein externer Akku, sofern
ausreichend Strom gespeichert ist.

3.  Als Glätteisen müssen Sie das Gerät hierfür nicht einschalten.

Lade- und Nutzungsdauer

Ladezeit: ≤100 Minuten
Nutzungsdauer (max. Position): ≥40 Minuten
Lockenzeit: ≥20 Minuten
Automatische Abschaltung: nach 30 Minuten

Ladeanschluss und Kompatibilität

Laden über USB Typ-C
Max. Ladestrom: ≤3,5A
Max. Arbeitsstrom: ≤12A

Blau ist mehr als 20%

Orange ist 10-20%

Blinkendes Orange bedeutet weniger als 10 %



1.Verwenden Sie das Gerät nur für den Zweck, für den es konzipiert wurde.
2.Nicht in der Nähe von Wasser verwenden (z. B. Badewanne, Dusche,

Waschbecken oder anderen feuchten Bereichen).
3.Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel oder der Stecker

beschädigt ist.
4.Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals unbeaufsichtigt.
5.Halten Sie das Kabel von heißen Oberflächen fern.
6.Benutzen Sie das Gerät nicht während Sie schlafen.
7.Ziehen Sie zum Trennen des Geräts immer am Stecker und nicht am

Kabel.
8.Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie es verstauen.
9.Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

10.Verwenden Sie keine Aufsätze, die nicht vom Hersteller empfohlen
werden.

11.Berühren Sie nicht die erhitzten Oberflächen. Benutze den Griff.
12.Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
13.Verwenden Sie das Gerät nicht auf nassem Haar. Das Haar muss vor der

Anwendung vollständig trocken sein.
14.Schalten Sie das Gerät zunächst aus und trennen Sie es anschließend

von der Stromversorgung.
15.Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie schläfrig sind oder unter dem

Einfluss von Drogen/Alkohol stehen.
16.Stellen Sie das Gerät während des Gebrauchs oder beim Abkühlen nicht

auf eine weiche Oberfläche (wie etwa ein Bett oder Kissen).
17.Verwenden Sie das Gerät nicht in einer feuchten oder sehr sonnigen

Umgebung.
18.Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert oder

heruntergefallen ist, lassen Sie es von einem autorisierten
Servicecenter überprüfen.

19.Verwenden Sie mit diesem Gerät kein Verlängerungskabel.
20.Bedienen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.
21.Der Griff des Geräts wird während des Gebrauchs warm – das ist normal.

22. Um Energie zu sparen, schaltet sich das Gerät nach 30 Minuten
automatisch ab.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
DE

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerät nicht in
der Nähe von Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder anderen Wasserquellen.



Stromspannung:

Batterie:

So laden Sie hoch:

Negative Ionen-Ausgangsspannung:

Vermögenswerte:

Volle Ladespannung:

Abschaltspannung: 

Produktgewicht:

Produktname:

Modell:

100–240 V 50/60 Hz 1,5 A max

7,3 V, 3500 mAh, Li-Ionen

DC, 20 V, 3,25 A, max.

7 V DC

25 W

8,4 V ± 0,2 V

5,8 V ± 0,2 V

234 g

MAE Touch Up

MTU01

TECHNISCHE DATEN
DE

20 cm

4,5 cm

3 cm4,5cm



MAE B.V.
Herengracht 280
1016BX Amsterdam
Niederlande

info@maeofficial.com
www.maeofficial.com

DE

Hersteller & Importeur:

Alle Lichter blinken gleichzeitig  Gerät ist überhitzt oder es liegt
ein NTC-Fehler vor.
Gerät bootet nicht  prüfen Sie, ob der Flugmodus aktiviert ist.

PROBLEMLÖSUNG

Der Hersteller gewährt eine Garantie von 2 Jahren ab dem
Verkaufsdatum des Geräts an den Endverbraucher.

Die Garantie deckt nur Material- oder Verarbeitungsfehler ab.

Garantiereparaturen dürfen nur von einem autorisierten Servicecenter
durchgeführt werden. Bei der Geltendmachung eines
Garantieanspruchs ist die Vorlage des Original-Kaufbelegs mit
Kaufdatum erforderlich. 

Die Garantie gilt nicht in Fällen von:

Normale Abnutzung.
Falscher Gebrauch, wie beispielsweise Überlastung des Geräts oder
Verwendung nicht zugelassenen Zubehörs.
Gewaltanwendung und Schädigung durch äußere Einflüsse.
Schäden, die durch Nichtbefolgen der Bedienungsanleitung
entstehen, beispielsweise durch Anschluss an ein ungeeignetes
Netzteil.
Teilweise oder vollständig zerlegtes Gerät.

GARANTIE



Technologie ionique

DESCRIPTION DU PRODUIT

Mode avion

FR

Brosse chauffante à
revêtement céramique

Réglages de chaleur

Niveau de la batterie

Bouton marche/arrêt et
interrupteur de
température

160°C - 180°C - 200°C



160°C

Mode avion

BOUTONS 
Allumer ou éteindre l'appareil
Appuyez sur le bouton doré et maintenez-le
enfoncé pendant 3 secondes pour allumer
l'appareil.
Appuyez sur le bouton doré et maintenez-le
enfoncé pendant 3 secondes pour éteindre
l'appareil.

Ajuster la température

Appuyez sur le bouton doré pour régler le niveau
de chaleur souhaité. Une fois que la lumière
cesse de clignoter, la température est atteinte.

FR

180°C 200°C

Activez le mode avion lorsque vous voyagez.
Attention : la brosse ne peut être emportée que
dans votre bagage à main. 

Tolérance de température : ±15°C



BATTERIE
Indicateur de batterie

FR

Pour télécharger

Le clignotement bleu signifie qu'il est en charge.

Le bleu signifie qu'il est complètement chargé.

Comment fonctionne la fonction power bank ?

1.  Connectez votre téléphone via le port USB-C du MAE Touch Up.
2.  Le fer à lisser fonctionne alors comme une batterie externe, à

condition qu'une puissance suffisante soit stockée.
3.  Vous n'avez pas besoin d'allumer l'appareil pour cela comme un

lisseur.

Temps de charge et d'utilisation

Temps de charge : ≤ 100 minutes
Durée d'utilisation (position max.) : ≥ 40 minutes
Temps de curling : ≥ 20 minutes
Arrêt automatique : après 30 minutes

Port de charge et compatibilité

Chargement via USB Type-C
Max. Courant de charge : ≤ 3,5 A
Max. courant de travail : ≤12A

Le bleu représente plus de 20 %

L'orange représente 10 à 20 %

Le clignotement orange indique moins de 10 %



1.Utilisez l'appareil uniquement pour l'usage pour lequel il a été
conçu.

2.Ne pas utiliser à proximité de l’eau (par exemple, baignoire, douche,
évier ou autres zones humides).

3.N'utilisez pas l'appareil si le cordon ou la fiche est endommagé.
4.Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance lorsqu’il est allumé.
5.Gardez le cordon loin des surfaces chaudes.
6.N'utilisez pas l'appareil pendant votre sommeil.
7.Pour débrancher l’appareil, tirez toujours sur la fiche – et non sur le

cordon.
8.Laissez l’appareil refroidir complètement avant de le ranger.
9.Ne jamais immerger l’appareil dans l’eau ou dans d’autres liquides.

10.N'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
11.Ne touchez pas les surfaces chauffées. Utilisez la poignée.

12.Gardez l’appareil hors de portée des enfants.
13.Ne pas utiliser l'appareil sur cheveux mouillés. Les cheveux doivent

être complètement secs avant utilisation.
14.Éteignez d’abord l’appareil, puis débranchez-le de l’alimentation

électrique.
15.N'utilisez pas l'appareil si vous êtes somnolent ou sous l'influence

de drogues/d'alcool.
16.Ne placez pas l'appareil sur une surface molle (comme un lit ou un

oreiller) pendant l'utilisation ou pendant le refroidissement.
17.N'utilisez pas l'appareil dans un environnement humide ou très

ensoleillé.
18.Si l'appareil ne fonctionne pas correctement ou est tombé, faites-le

vérifier par un centre de service agréé.
19.N'utilisez pas de rallonge avec cet appareil.

20.N'utilisez pas l'appareil avec les mains mouillées.
21.La poignée de l’appareil devient chaude pendant l’utilisation – c’est

normal.
22. L'appareil s'éteint automatiquement après 30 minutes pour

économiser de l'énergie.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
FR

AVERTISSEMENT : N’utilisez pas cet appareil à
proximité de baignoires, de douches, de lavabos
ou d’autres sources contenant de l’eau.



tension:

Batterie:

Pour télécharger :

Tension de sortie des ions négatifs :

Actifs:

Tension de charge complète :

Tension de coupure : 

Poids du produit :

Nom du produit :

Modèle:

100-240V 50/60 Hz 1.5A max

7.3V 3500mAh Li-ion

DC 20V 3.25A max

7V DC

25W

8.4V ± 0.2V

5.8V ± 0.2V

234g

MAE Touch Up

MTU01

CARACTÉRISTIQUES
FR

20 cm

4,5 cm

3 cm4,5 cm



MAE B.V.
Herengracht 280
1016BX Amsterdam
Netherlands

info@maeofficial.com
www.maeofficial.com

FR

Fabricant et importateur :

Tous les voyants clignotent en même temps  l'appareil est en
surchauffe ou il y a un défaut NTC.
L'appareil ne démarre pas  vérifiez si le mode avion est activé.

RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Le fabricant offre une garantie de 2 ans à compter de la date de vente
de l'appareil à l'utilisateur final.

La garantie ne couvre que les défauts de matériaux ou de fabrication.

Les réparations sous garantie ne peuvent être effectuées que par un
centre de service agréé. Lors d'une réclamation au titre de la garantie, le
reçu d'achat original indiquant la date d'achat doit être présenté. 

La garantie ne s'applique pas dans les cas suivants :

Usure normale.
Utilisation incorrecte, comme une surcharge de l'appareil ou
l'utilisation d'accessoires non approuvés.
Recours à la violence et dommages causés par des influences
extérieures.
Dommages causés par le non-respect du manuel d'utilisation, par
exemple en se connectant à une alimentation électrique inadaptée.
Appareil partiellement ou totalement démonté.

GARANTIE



Tecnología de iones

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Modo avión

ES

Cepillo térmico
recubierto de cerámica

Ajustes de calor

Nivel de batería

Botón de
encendido/apagado e
interruptor de
temperatura

160°C - 180°C - 200°C



160°C

Modo avión

BOTONES 
Encender o apagar el dispositivo
Mantenga presionado el botón dorado durante 3
segundos para encender el dispositivo.
Mantenga presionado el botón dorado durante 3
segundos para apagar el dispositivo.

Ajustar la temperatura
Presione el botón dorado para establecer el nivel
de calor deseado. Una vez que la luz deja de
parpadear, la temperatura ha alcanzado el valor
deseado.

ES

180°C 200°C

Activa el modo avión cuando viajes.
Atención: el cepillo sólo se puede llevar en el
equipaje de mano. 

Tolerancia de temperatura: ±15 °C



BATERÍA
Indicador de batería

ES

Para subir

El color azul intermitente significa que se está cargando.

Azul significa que está completamente cargado.

¿Cómo funciona el banco de energía?

1.  Conecte su teléfono a través del puerto USB-C en el MAE Touch
Up.

2.  La plancha funciona entonces como una batería externa,
siempre que se almacene suficiente energía.

3.  Para ello, no es necesario encender el aparato como si fuera una
plancha.

Tiempo de carga y uso

Tiempo de carga: ≤100 minutos
Tiempo de uso (posición máxima): ≥40 minutos
Tiempo de rizado: ≥20 minutos
Apagado automático: después de 30 minutos

Puerto de carga y compatibilidad

Carga mediante USB tipo C
Máx. Corriente de carga: ≤3,5 A
Máx. Corriente de trabajo: ≤12A

El azul es más del 20%

La naranja es del 10-20%

El color naranja intermitente es menos del 10%



1.Utilice el aparato únicamente para el fin para el que fue diseñado.
2.No lo utilice cerca del agua (por ejemplo, bañera, ducha, lavabo u

otras áreas húmedas).
3.No utilice el aparato si el cable o el enchufe están dañados.
4.Nunca deje el aparato desatendido cuando esté encendido.
5.Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
6.No utilice el aparato mientras duerme.
7.Tire siempre del enchufe, no del cable, para desconectar el aparato.
8.Deje que el aparato se enfríe completamente antes de guardarlo.
9.Nunca sumerja el aparato en agua ni en otros líquidos.

10.No utilice accesorios no recomendados por el fabricante.
11.No toque las superficies calientes. Utilice el mango.

12.Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños.
13.No utilice el aparato sobre el cabello mojado. El cabello debe estar

completamente seco antes de su uso.
14.Primero apague el dispositivo y luego desconéctelo de la fuente de

alimentación.
15.No utilice el dispositivo si tiene somnolencia o está bajo la

influencia de drogas o alcohol.
16.No coloque el aparato sobre una superficie blanda (como una cama

o una almohada) durante su uso o mientras se enfría.
17.No utilice el aparato en un entorno húmedo o muy soleado.
18.Si el aparato no funciona correctamente o se ha caído, haga que lo

revise un centro de servicio autorizado.
19.No utilice un cable de extensión con este aparato.

20.No utilice el aparato con las manos mojadas.
21.El mango del aparato se calienta durante el uso: esto es normal.

22. El aparato se apaga automáticamente después de 30 minutos
para ahorrar energía.

PRECAUCIONES DE

SEGURIDAD

ES

ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de
bañeras, duchas, lavabos u otras fuentes que
contengan agua.



Voltaje:

Batería:

Para subir:

Voltaje de salida de iones negativos:

Activos:

Voltaje de carga completa:

Tensión de corte: 

Peso del producto:

Nombre del producto:

Modelo:

100-240V 50/60 Hz 1.5A max

7.3V 3500mAh Li-ion

DC 20V 3.25A max

7V DC

25W

8.4V ± 0.2V

5.8V ± 0.2V

234g

MAE Touch Up

MTU01

PRESUPUESTO
ES

20 cm

4,5 cm

3 cm4,5 cm
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Fabricante e importador:

Todas las luces parpadean al mismo tiempo  el dispositivo está
sobrecalentado o hay una falla NTC.
El dispositivo no arranca  verifique si el modo avión está
habilitado.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

El fabricante ofrece una garantía de 2 años a partir de la fecha de venta
del dispositivo al usuario final.

La garantía sólo cubre defectos de material o mano de obra.

Las reparaciones en garantía sólo pueden ser realizadas por un centro
de servicio autorizado. Al realizar un reclamo de garantía, se deberá
presentar el recibo de compra original que muestre la fecha de compra. 

La garantía no aplica en los casos de:

Desgaste normal.
Uso incorrecto, como sobrecargar el dispositivo o utilizar
accesorios no aprobados.
Uso de violencia y daños causados ​​por influencias externas.
Daños causados ​​por no seguir el manual del usuario, por ejemplo
al conectarlo a una fuente de alimentación inadecuada.
Dispositivo parcial o totalmente desmontado.

GARANTIZAR



Tecnologia ionica

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Modalità aereo

IT

Spazzola termica
rivestita in ceramica

Impostazioni di calore

Livello della batteria

Pulsante on/off e
interruttore della
temperatura

160°C - 180°C - 200°C



160°C

Modalità aereo

PULSANTI 
Accendere o spegnere il dispositivo
Per accendere il dispositivo, tenere premuto il
pulsante dorato per 3 secondi.
Per spegnere il dispositivo, tenere premuto il
pulsante dorato per 3 secondi.

Regola la temperatura
Premere il pulsante dorato per impostare il livello di
calore desiderato. Quando la spia smette di
lampeggiare, la temperatura è raggiunta.

IT

180°C 200°C

Attiva la modalità aereo quando viaggi.
Attenzione: la spazzola può essere trasportata
solo nel bagaglio a mano. 

Tolleranza della temperatura: ±15°C



BATTERIA
Indicatore della batteria

IT

Per caricare

La luce blu lampeggiante indica che è in carica.

Blu significa che è completamente carico.

Come funziona il power bank?

1.  Collega il tuo telefono tramite la porta USB-C del MAE Touch Up.
2.  La piastra funziona quindi come una batteria esterna, purché vi

sia sufficiente energia immagazzinata.
3.  Per utilizzare il dispositivo come piastra non è necessario

accenderlo.

Tempo di ricarica e di utilizzo

Tempo di ricarica: ≤100 minuti
Tempo di utilizzo (posizione massima): ≥40 minuti
Tempo di arricciatura: ≥20 minuti
Spegnimento automatico: dopo 30 minuti

Porta di ricarica e compatibilità

Ricarica tramite USB Type-C
Massimo Corrente di carica: ≤3,5 A
Massimo corrente di lavoro: ≤12A

Il blu è più del 20%

L'arancione è il 10-20%

L'arancione lampeggiante è inferiore al 10%



1.Utilizzare l'apparecchio solo per lo scopo per cui è stato concepito.
2.Non utilizzare vicino all'acqua (ad esempio vasca da bagno, doccia,

lavandino o altre aree umide).
3.Non utilizzare l'apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati.
4.Non lasciare mai l'apparecchio incustodito quando è acceso.
5.Tenere il cavo lontano da superfici calde.
6.Non utilizzare l'apparecchio mentre si dorme.
7.Per scollegare l'apparecchio, tirare sempre la spina, non il cavo.
8.Lasciare raffreddare completamente l'apparecchio prima di riporlo.
9.Non immergere mai l'apparecchio in acqua o altri liquidi.

10.Non utilizzare accessori non consigliati dal produttore.
11.Non toccare le superfici calde. Utilizzare la maniglia.

12.Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.
13.Non utilizzare l'apparecchio sui capelli bagnati. Prima dell'uso, i

capelli devono essere completamente asciutti.
14.Per prima cosa spegnere il dispositivo e poi scollegarlo

dall'alimentazione elettrica.
15.Non utilizzare il dispositivo in caso di sonnolenza o sotto l'effetto di

droghe/alcol.
16.Non posizionare l'apparecchio su una superficie morbida (ad

esempio un letto o un cuscino) durante l'uso o la fase di
raffreddamento.

17.Non utilizzare l'apparecchio in un ambiente umido o molto
soleggiato.

18.Se l'apparecchio non funziona correttamente o è caduto, farlo
controllare da un centro di assistenza autorizzato.

19.Non utilizzare una prolunga con questo apparecchio.
20.Non utilizzare l'apparecchio con le mani bagnate.
21.Durante l'uso, l'impugnatura dell'apparecchio diventa calda: ciò è

normale.
22. L'apparecchio si spegne automaticamente dopo 30 minuti per

risparmiare energia.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA
IT

ATTENZIONE: Non utilizzare questo apparecchio
vicino a vasche da bagno, docce, lavandini o
altre fonti contenenti acqua.



voltaggio:

Batteria:

Per caricare:

Tensione di uscita degli ioni negativi:

Attività:

Tensione di carica completa:

Tensione di interruzione: 

Peso del prodotto:

Nome del prodotto:

Modello:

100-240V 50/60 Hz 1.5A max

7.3V 3500mAh Li-ion

DC 20V 3.25A max

7V DC

25W

8.4V ± 0.2V

5.8V ± 0.2V

234g

MAE Touch Up

MTU01

SPECIFICHE
IT

20 cm 

4,5 cm

3 cm 4,5 cm
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Produttore e importatore:

Tutte le spie lampeggiano contemporaneamente  il dispositivo è
surriscaldato o c'è un guasto NTC.
Il dispositivo non si avvia  verificare se la modalità aereo è
abilitata.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Il produttore fornisce una garanzia di 2 anni a partire dalla data di
vendita del dispositivo all'utente finale.

La garanzia copre solo i difetti di materiale o di fabbricazione.

Le riparazioni in garanzia possono essere eseguite solo da un centro di
assistenza autorizzato. Per presentare una richiesta di intervento in
garanzia è necessario presentare la ricevuta d'acquisto originale
attestante la data di acquisto. 

La garanzia non si applica nei casi di:

Normale usura.
Uso improprio, come ad esempio il sovraccarico del dispositivo o
l'utilizzo di accessori non approvati.
Ricorso alla violenza e danni causati da influenze esterne.
Danni causati dal mancato rispetto delle istruzioni per l'uso, ad
esempio tramite il collegamento a un alimentatore non idoneo.
Dispositivo parzialmente o completamente smontato.

GARANZIA


